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Nalazimo se u godini и k o j o j se navršavaju dva stol jeća od rođenja V u k a Stefanovića Kara-
džića. Jubi le j je povod da je u našoj zeml j i i u svi jetu u t o k u godine održano, i još se uvijek održava, 
niz mani festac i ja vezanih uz rad i d je lo ovog velikog južnoslavenskog reformatora. 

Sve ono što je Vuk dao kao sakupljač narodnog blaga, kao lingvist i e tnogra f , kao historičar, 
re formator knj iževnog jezika i prevodi lac zaslužuje našu pažn ju i poštovanje, pogotovo kad se ima u 
vidu v r i jeme u kojem je djelovao, uv je t i u koj ima je stvarao i o tpor i na koje je nai lazio. 

Sin sel jaka, po soci jalnom por i j ek lu , Vuk je izrastao u snažnu ku l tu rnu l ičnost . U svom izvan-
redno p l o d n o m stvaralačkom životu sve je podredio borb i za narodni jezik i demokra tsk i duh u našem 
knj iževnom i ku l tu rnom životu. Svoj stvaralački genij stavio je u službu narodu i usmjer io ga u jednom 
pravcu: na upoznavanje narodnog ž ivota u cjel ini , a u sklopu toga i prvenstveno na upoznavanje posto-
jeće stvarnost i i života čovjekova u n j o j . Vuka je zanimalo sve ono iz prošlosti š to je utjecalo na su-
vremenost i uvjetovalo budućnost. 

S v o j i m životom i d je lom obavezao je naraštaje da ne ponavl ja ju pogreške predaka i da u inte-
resu budućnost i rade i postupaju u duhu njegovog načela: »Makar kako mi dobro i pametno radi l i , 
opet će nešto ostati za potomstvo; ali zašto da ostavl jamo za potomstvo ono što m i možemo i što smo 
dužni uč in i t i« . 

V u k Stefanović Karadžić s tvarao je u izvanredno tešk im uvjet ima i uz žestoke otpore, ali sa 
snažnom energ i jom i ustrajnošću. U početku svoje re formatorske i preporoditel jske borbe nije imao moć-
nih zašt i tn ika, potrebnog autor i teta i t i tu la . Stajao je usaml jen i skoro izoliran, napadan s raznih strana 
i od raznih konzervat ivnih krugova. A l i , i pod t im teškim uv je t ima Vuk je ustrajao u borbi jer je du-
boko v jerovao u pobjedu. I uspjelo m u je još za života v id je t i gotovo u potpunost i pob jedu svojih ideja. 

V u k Karadžić je sakupio ogromno narodno blago i sačuvao ga od zaborava. Našu narodnu 
ku l tu ru je a f i rm i rao i u inozemstvu. Zahval ju juć i njemu, naša narodna poezija postala je ne samo poznata 
nego i veoma ci jenjena i prevođena na strane jezike. 

Pored prot ivn ika V u k je imao i svoje pristalice — svoje sljedbenike. Bi lo ih je i u Dalmacij i 
— i jednih i d rug ih . Djelovali su i u Zadru i na zadarskom područ ju . U Zadru su se oglasile snage pro-
t iv Vukove re forme jezika, ali u o v o m istom gradu djelovale su i nove progresivne društvene snage 
koje su k re ta le putem kojeg je m u k o m , ali uspješno krč io V u k . 

Već dvadesetih godina prošloga stoljeća Vukovo ime bi lo je poznato i c i jen jeno u Dalmaciji u 
ko jo j d j e l u j u sakupljači pretplate na njegova djela. Poznato je da je V u k bio iznenađen odazivom 
pretp la tn ika iz Dalmacije, pa tako i sa zadarskog područ ja . Sakupl ja jući narodno blago u nekoliko na-
vrata borav io je u Zadru i na zadarskom području. I ovd je je imao svoje p r i ja te l je i obožavaoce s ko-
j ima je k o n t a k t i r a o sve do smr t i . Na stranicama zadarske per iod ike objavl j ivani su Vukovi radovi i 
oglasi za k u p n j u njegovih knj iga. 

Spomenimo i to da je u Zadru 1885. godine izlazio i knj iževni list »VUK« (» l i s t za književnost 
i u m j e t n o s t « ) . Osnivači su mu dali to ime u slavu i čast Vuka Stefanovića Karadžića ist ičući: »Ime Vu-
kovo, ko je sadrži donekle i naš p rog ram, služiće nam prosto kao izgled i kažiput u izučavanju i gajenju 
onog d ivnog jezika, što je on, svo j im džinovskim radom, obnov io i u književnost uveo«. 

— о — 

U sk lopu svoje izložbene i izdavačke djelatnosti Naučna bibl ioteka nastavl ja prezentirati javno-
sti svoju bogatu i vr i jednu gradu, ovoga puta djela Vuka Karadžića koja se nalaze u njenom fondu. 
Izložbom i kata logom »Vuk u fondu Naučne biblioteke u Zadru« Biblioteka se u k l j u č u j e i daje svoj 
skromni dopr inos obi l ježavanju 200. godišnj ice rođenja V u k a Stefanovića Karadžića. 

Našu zahvalnost upuću jemo Samoupravnoj interesnoj zajednici ku l tu re opć ine Zadar koja je 
f inanc i j sk im sredstvima omogućila organiz i ranje izložbe i izdavanje ovog kataloga. 

U Zadru, l is topada 1987. godine Nikola LUKAČEVIĆ 



P R E D G O V O R В-
I p r i j e prvog Vukovog dolaska do obala na-

šeg J ad rana , znalo se u Dalmaci j i za ime_ budućeg 
velikog južnoslavenskog prosvje t i te l ja . Šibenčani 
su bili p r v i koji su se upoznali s Vukovim djelom, 
a to znači i imenom. Više nj ih bili su pretplatnici 
na n jegovu »Narodnu srbsku p jesmar icu« iz 1815. 
godine. Dvi je godine poslije iz Šibenika će kre-
nut i š i roka akcija p r ikup l jan ja pretplatnika na 
grandiozno Vukovo leksikografsko djelo: »Srpski 
r ječnik«. Vodi je vladika Venedik t Kraljević. 
Njegovom zaslugom preko sto Dalmatinaca dobili 
su » Ri ječnik« iz 1818. godine. Čitali su ga na 
na j š i r em području Dalmacije; u priobalju i za-
gorskom dijelu. Jedan je p r i m j e r a k prispio i u 
Zadar. N j i m e se ponosio trgovac ovog grada »go-
spodin Mijai lo Teodorović — rodom iz Sarajeva«. 

Ime V u k Stefanović Karadžić postajalo je sve 
poznat i je u Dalmaciji. S po javom narednih Vu-
kovih d je la ono je bilo još znameni t i je . Od 1826. 
godine, k a d a izlazi Vukov zabavnik »Danica«, ime 
velikog re formatora upamti t će još mnogi ljudi, 
počesto i oni koji nisu dobro poznavali svoga 
ma te r in j eg jezika. Brojni su ga zasigurno učili 
či tajući Vukove knjige. Tako je ras tao i broj Ka-
radžićevih sljedbenika i štovalaca, kako u Dal-
maciji, t ako i u Zadru. Postojano se i nadalje 
p re tp laću ju na Vukove knjige, i t ime, jednim di-
jelom, omogućuju nesmetan r a d jednog među 
na jveć im našim kulturnim poslanicima i narod-
nim prosvjet i te l j ima. Slijedeći p u t i ovog revolu-
cionara obezbjeđivali su i svoj opstanak i bolje 
sutra svoj im potomcima na obali gdje se tokom 
čitavog 19. st. vodila žilava borba prot iv historij-
skog anakronizma — ta l i janstva . Tu su se Vu-
kove k n j i g e dočekivale kao me lem na duše sla-
venskih stanovnika. Vjekovima ot rgnuta od svog 
slavenskog zaleđa, Dalmacija u prvoj polovini 
19. st. kao da je zaboravila na svoj slavenski 
kor i jen. Devetnaesto je stoljeće zato i bilo pre-
kre tn icom u njenom životu ko je će je i odvesti ka 
konačnoj pobjedi hrvatske i s rpske misli u Dal-
maciji . Sli jedila je iscrpljujući borba, ali i pobje-
donosan raskid s dotadašnjom praksom po kojoj 
se pr izna vaio slavensko pori jeklo ogromne ve-
ćine n j e n i h sinova, ali i s tovremeno isticalo i tali-
janstvo n j ihove kulture. Slavus nascitur, Italus 
f i t — ta l i janašk i poklič — carevao je sve do pred 
k r a j 19. st. u velikom dijelu Dalmacije , a naročito 
u n j e n i m priobalnim i otočnim naselj ima. Zadar 
je bio na j j ača tali janaška u t v r d a koju će srušiti 
tek par t izanske jedinice NOV Jugoslavi je 31. X 

1944. godine. U takvom gnijezdu nepr iznavanja 
p r ava na znatniji ku l tu rn i identitet većine n j en ih 
ž i te l ja ne čudi da i p rv i bibliotekar »Par avi je« 
Vincenzo Duplancich 1861. g. ističe potrebu »da 
se naša narodnost u Dalmaci j i žr tvuje tal i jansko] 
izobraženosti: ta l i janstvu«. Vatreni slavenofil 
J o v a n Sundečić odmah u s t a j e protiv ovakvog ah i -
s tor i jskog stava i javno mu poručuje: »Vi nepo-
z n a j e t e našeg jezika; ne či tate naših knj igah; v i 
po narodu našem niste putoval i ; niste ga proučili ; 
v a m a nikad nije stalo da se upoznate s hodom 
duševnog razvitka na roda našeg«. Odnarođeni 
Duplancich nije se mnogo obazirao na ovakve 
prigovore. Talijanaštvo je bilo njegovo u v j e r e n j e 
i zato mu je širom otvarao vrata Gradske lože, 
t j . općinske biblioteke »Paravia«, čiji je bio n a j -
odgovornij i službenik do 1862. g. Ovaj prvi čovjek 
knj ižnice ipak nije mogao posve protjerat i kn j ige 
na našem jeziku, pa t ako ni Vukove, koje su i 
te kako pristizale na istočnu obalu Jadrana. Na-
ime, već 2. I 1858. g. u s lužbene knjige biblioteke 
on up i su je Vukov «Rječnik« iz 1818. g. Darovao 
ga je naobraženi katolički teolog Skrad in jan in 
dr Silvestro cavagliere de Guina. Slijedeće go-
dine — 1859. — (15. VII) upisane su tr i Vukove 
na rodne pjesmarice, tzv. kn j iga I, II i IV, ko je 
su š tampane 1823, 1824. i 1833. g. Zanimljive su 
i zbog slijedećeg: knjižnici ih je poklonio Andreas 
Alschinger 1.858. g, a r a n i j e su bile vlasništvo 
Vuka Vrčevića. Za sada osta je nepoznato na ko j i 
su način ove knjige, »Iz knjižnice Vuka Stef . 
Vrčevića« (kako je ćirilicom otisnuto na v i n j e t a -
ma) i s ćiriličkim potpisom vlasnika na svakoj od 
n j ih , dospjele do ruku profesora historije i k la -
lične filologije na zadarskoj gimnaziji. Moguće ih 
je sam Vrčević darovao profesoru svoga s ina 
S te fana . Ne smije se zanemar i t i ni pre tpostavka 
da ih je ovaj Vukov sl jedbenik i pomagač bio 
pr is i l jen prodati. I pored toga što je 1855. g. 
dobio namješteni e u Dalmatinskom namjesn iš tvu 
posredstvom i Karadžićevih veza (u prvom r edu 
dalmatinskog guvernera Lazara Mamule i n j e -
govog ađutanta Adolfa MayeraV Vukov n a j v r i -
j edn i j i i najznačajni j i pomagač nije sve do k r a j a 
svoje zadarske etape (1861) mogao sastavljati k r a j 
s k r a j em. Financijski problemi nestali su tek k a d a 
je prešao u habzburšku diplomatisku službu, opet 
zahval ju juć i Vukovom zauzimanju. 

Nekako u vr i jeme Vrčevićevog odlaska iz 
Z a d r a dolazi i do p romjena osoblja mlade zada r -
ske općinske biblioteke; Duplancich bježi na A p e -



ninski poluotok a stručne poslove preuzimaju l ju-
di koj i nisu našli za shodno da za potrebe javne 
knj ižnice nabave još koju Vukovu knjigu. Biblio-
teka n i j e obogatila svoj fond ni iza pet njegovih 
n a v r a ć a n j a u Zadar od 1861. do 1863. g. Kara-
džićev pr i jevod »Svetog pisma« (izdanje iz 1889. 
g.) u inventa rske knjige knj ižnice bit će upisan 
tek 1915. g. kada ju je izvjesni Vladimir Vuletta 
darovao ovoj zadarskoj biblioteci. Ovakva asla-
venska polit ika upravljača »Parav i je« nije bila 
p repreka Vukovim dolascima u grad. Tu su ga 
dočekivali mnogi znanci, ali i iskreni pri jatelj i : 
a rh imandr i t Simeon Trkulja , budući akademik 
Ivan Brčić, kasniji bokokotorski vladika Gerasim 
Petranović, crnogorski izbjeglica i vrstan Vukov 
pjevač Savo Matov Martinović, a kratko vri jeme 
i Vuk Vrčević. S nj ima je Vuk bio u stalnoj pre-
pisci — nestrplj ivo je očekivao vijest i iz Zadra 
i s posebnom brigom uzvraćao pismima iz car-
skog Beča, о čijim se sudbinama vrlo malo zna. 
Uopće, Vuk je volio pisati p isma i još ih brižlji-
vi je čuvat i . To svakodnevno p i s an j e bilo je i dio 
Vukovog uobičajenog posla, a u jedno i draga 
obaveza. Održavao je veze s p reko 1000 kores-
pondena ta s najšireg jugoslavenskog područja, a 
i s mnog im ljudima Evrope. Samo u Dalmaciji 
bio je u prepisci sa 67 ljudi, koj i su mu poslali 
465 p isama. Među nj ima nalaze se i pisma koja 
su mu iz Zadra upućivali n jegovi brojni pozna-
nici: Geras im Zelić, Dimitri je Perazić, Matija 
Đurić, Spir idon Aleksijević, A n d r i j a Stazić, Frane 
Cvitković, Pe tar Preradović, Božidar Petranović, 
Je ro te j Kovačević, Jakov Ćudina, Stefan Kneže-
vić, Nikola Vujinović, Đuro Pulić, Isaija Oluić, 
Fr idr ih Orešković, braća Ba t ta ra , Stefan Marti-
nović, l a j t n a n t Gablenc i J e r o t e j Mutibarić. Ali 
ovo n isu bili jedini stanovnici g rada na poluotoku 
s ko j ima je Vuk bio u kontak tu . Bilo je i onih 
koji su m u u pismima svojih p r i j a t e l j a donisivali 
k ra tke poruke (dalmatinski guverner Wenzel 
Vet ter von Lilienberg), slali r a z n e pakete (Atana-
sije Čurlić) i poklone (Ivan Danilo, Andreas Al-
schinger i Jovan Sundečić). N e k i m a je Vuk pisao 
tople p reporuke (Luka Botić), pa čak i otvorena 
pisma (Ante Kuzmanić). 

Ova j popis, sigurno nepotpun , govori da je 
Karadžić bio majstor u uspos tav l jan ju veza s 
l jud ima najrazličit i jeg druš tvenog statusa: crkve-
nim velikodostojnicima obiju crkava, vojnim li-
cima, t iskarima, novinarima, pjesnicima, prosvjet-
nim radnicima, nadobudnim revolucionarima — 

sve do predstavnika u p r a v n e i političke vlasti u 
Kra l j ev in i Dalmaciji. Zato je, ne jednom, i u Za -
d r u »radostno pričekan, počastvovan i gostćen 
bivao«. Ova pažnja pokazala je kako se »zasluge 
gospodina Vuka о jeziku našem i knjižestvu i u 
Dalmacii dostojno uvažavaju« . A nju je pohodio 
čak devet puta u rasponu od 1834. do 1863. g. 
i p r i tom svaki put žarko radio da »duh, jezik i 
običa je naroda našeg ispi ta i opiše«. Karadžić n i j e 
samo 1838. g. »skupio premnogo građe za slovar, 
g rama t iku i opisanie običaja naroda našeg« po 
Dalmacij i . Njegovi su notesi, izgleda, za svakog 
dolaska do obala našeg dijela Jadranskog m o r a 
bili krcati bogatstvima za kojima je tako pos to-
j ano tragao. Dalmacija m u je zato i omilila, a 
Zada r naročito. U n j e m u je za sigurnih deset 
nav raćan ja proveo oko četrdeset dana. Imao je, 
dakle, dovoljno v remena da popriča s l jud ima s 
ko j ima je razmjenj ivao pisma. Upoznao je ne 
samo njih, već i mnoge s kojima nije održavao 
p i smene veze, kao i pr i l ike u kojima su ž ivje l i 
Zadrani . Na žalost, о sv im t im brojnim pos je tama 
ni do danas nije o tkr ivena sva dokumentaci ja iz 
ko j e bi mogli doznati š ta je to zadržavalo r a d o -
znalog Vuka u gradu g d j e se i tada proizvodio 
na jbo l j i maraskino, ko jeg je on zavolio dok je о 
Zadru , kao mladić, slušao zadivljujuće priče. K a d a 
se za dolazaka u grad n a poluotoku osvjedočio 
koliko u njemu izlazi časopisa i novina, postao je 
još veći njegov poštovalac. Neke zadarske časo-
pise Vuk dobija od p rve godine izlaska (»Srpsko-
dalmatinski magazin«) dok »Zoru dalmat insku« 
nabav l j a preko svog p r i j a t e l j a Vladisavljevića iz 
Trs ta . Bilo je slučajeva da su mu i sami urednic i 
d i rektno u Beč slali p r imje rke novina koje su 
uređivali . U pojedinim novinama i časopisima 
odštampane su skoro č i tave knjige Vukovih čla-
n a k a i građe, u »Glasniku dalmatinskom« izgleda 
najviše . Preštampavalo se i u brojevima k r a t k o -
t r a jnog »Pravdonoše« i Sundečićeve »Zviezde«. 
Svoj im napisima Vuka su morali privući i Nodilov 
»II Nazionale« s Danilovim dodatkom »Prilog uz 
Narodni list«, ali i čisto talijanske novine »La 
Voce Dalmatica«, zahva l ju juć i najviše Kuzman i -
ćevim tekstovima u koj ima se spominjalo i 
Vukovo ime. Zaista, n a stranicama većeg b ro j a 
zadarske periodike moglo se pročitati obilje iz-
v rsn ih crtica i opširni j ih napisa u kojima se zna-
lački pisalo о Vuku. Tada je bila uvelike u v r i j e -
žena praksa pre t i sk ivanja iz već objavljenih k n j i -
ga. To će se desiti i s Karadžićevim d je l ima . 



в-
J e d a n broj pretisaka potpisan je Vukovim ime-
nom, što uvijek nije bilo n i potrebno jer je na j -
širi k r u g čitalaca širom naše jadranske pokraj ine 
dobro znao da su to odlomci iz knjiga čovjeka 
čije su djelo dobro poznavali, pamtili i voljeli. 
Oni ko j i nisu posjedovali v las t i t i pr imjerak Vu-
kovog zbornika mogli su otići do brojnih školskih 
i neznatnog broja javnih biblioteka, pa i »Para-
vije«, koje su na svojim policama i vi tr inama 
čuvale po koju Karadžićevu knj igu . U nekim od 
ovih dalmatinskih us tanova radili su l judi koji 
se nisu ustručavali pisati d i rek tno i samom Vuku. 
Tako je i »Jura j Pullich, uprav i te l j Gymnasia« 
6. prosinca 1859. g. iz Zadra pisao Vuku: »Prepo-
r u č u j e m Vam da neuzkra t i te našu domorodnu 
Knj ižn icu Vašim domol jub l jem poduprijeti«. S 
p r a v o m se učeni Pulić nadao pomoći i od ovog 
»neumornog istražitelja domorn ih stvarnih i rev-
n o m promicatelju naške književnosti«. Zato mu 
i pok lan ja »Popis, s p rv im dodatkom, knj igah 
domaćih spisatelj ah ili domaćeg sadržaja, koje se 
u knj ižnic i našeg Gimnazija nahode«, iz »Popisa« 
se vidi da je Gimnazija posjedovala sedam Vuko-
vih dje la . Kra jem škol. godine 1859 60. Danilo i 
Bolić ob jav l ju ju novi »Popis knj igah« iz kojeg je 
v idl j ivo da je knjižnica vodeće dalmatinske gim-
nazi je bila obogaćena s deset novih Karadžićevih 
dje la . Pristigle su komple tne »Danice«, tri knj ige 
bečkog izdanja »Pjesama«, te »Save Tekli je pi-
smo« i »Pravi te l js tvujušći j sovijet«. Kako ova 
kn j ižn ica ni je preživjela z a d n j a ratna razaranja 
nismo u stanju da p rov je r imo da li ie sve ove 
pr inove Vuk i poklonio. Ra tn i vihor je pomeo i 
»Druš tvenu knjižnicu« Matice dalmatinske u kojoj 
se čuvalo deset p r imjeraka Vukovih knjiga. 

Neke pr imjerke Karadžićevih izdanja, sva iza 
n jegove smrti, posjedovala je biblioteka Dalma-
t inskog Namjesništva, koju je naslijedila knj iž-
nica današnjeg Historijskog arh iva u Zadru. Post-
h u m n a izdanja Vukovih d je la 1903. g. imala je 
i »Kotarska učiteljska knjižnica«, a dobar bro j 
naslova, pa i prvotisaka f u k u o n o 37 knjiga) bilo 
je dos tupno zadarskim pravos lavnim bogoslovima. 
Z n a t a n dio knjiga iz n j ihove knjižnice dospio ie 
u r u k e Vladimira Papafave. K a d a je 1927. g. svoju 
bibl ioteku poklonio t adašn jo j knjižnici »"Paravia« 
kn i ige su postale vlasništvo današnie Biblioteke. 
Ono što nisu htieli učiniti toliki upravitelii »Pa-
rav i ie« — da komple t i ra ju Vukova izdania — 
dospjelo je u trezore kni ižnice zahvaljujući bo-
ga tom legatu. Sačuvalo se više pr imjeraka Vuko-

vih naslova (dvadeset) među kojima dva idu 
u red izuzetnih r i je tkost i . Jedna je »Ogledi svetog 
pisma na srpskom jeziku« (sign. 27026-Misc.D: 
3214) s dvije naslovne s t rane; jedna je o t i snuta u 
»Lipisci« 1824. a d r u g a iste godine u »Vidobo-
nae«-u. Prema is t raživanj ima danas na jbo l j eg 
znalca Vukovog života i djela — Goluba Dobra-
šinovića, ovaj zadarski pr imjerak je jedini za 
kojeg se zna.' Drugi ra r i te t je jedan od p r i m j e -
raka »Kovčežića« (sign. 27476-96-6). Na osmoj 
stranici knjige i spravl jena je štamparska pogreš-
ka »Ilirci, toi I«; Vuk je dopisao: »ili Ilirci, to«. 
Zahval jujući suhom žigu, koji se očuvao na str. 
/III/, na kome su ćirilicom utisnuta slova: »Ste fan 
Knežević, episkop« i izrezanom elipsastom pečatu 
biblioteke Pravoslavne bogoslovije, s igurni smo 
da je pripadala dalmat inskom vladici Kneževiću. 
To potvrđuju i d imenzi je ovog pr imjerka (22,6 X 
18,9), koji je veći od svih do sada poznatih. Njega 
je 19. VII 1853. g. iz Badena novoustoličenom 
episkopu Kneževiću poslao Vuk. U popra tnom 
pismu napisao mu je : »Kovčežića ne dadoh Vam 
s Rječnikom i s pr ipovi je tkama, jer ga ne mogoh 
naći, nego Vam evo sad šaljem jedan od ona 
nekolika, što sam dao štampati za sebe na većoj 
pisaćoj hart i j i (da bi se na strani moglo što do-
dat i ili popraviti); mol im Vas da bi ste i n jega 
primili za znak mojega svagdašnjega poš tovanja 
к Vama«. 

Rekosmo, pečat Bogoslovije je izrezan na 
gorn jo j knjizi. To n i j e jedini slučaj nas i l ja na 
mnogim pr imjerc ima knj iga koie je P a p p a f a v a 
poklonio biblioteci »Paravi ja« . Vidljivi su znakovi 
uniš tavanja oznaka i zapisa koji su kazivali о 
nekadašnj im vlasnicima. Pr imjerak »Kovčežića« 
preživio je » popravl janja« , ali je zato ostao bez 
l i tografi je »Rišnjanina«. Tajna će ostati zašto je 
to učinjeno i kada. Zna juć i za Vukov običa j is-
pisivanja posveta teško se oteti dojmu i ne pov je -
rovat i da je na ovoj istrgnutoj stranici bila i 
posveta koju je Vuk ispisao. 

Posebnim vr i jednos t ima moramo proglasi t i i 
sve pr imjerke knj iga iz današnjeg fundusa . Nau-
čne biblioteke na ko j ima su sačuvani eksllbrisi 
Vukovih korespondenata iz Dalmacije: Georgi ja 
Nikola jevića, Spir idona Aleksijevića, S te fana 
Kneževića i Vuka Vrčevića. Uz ove možemo pri-
broji t i i knj igu s potpisom Atanasija Ćurlića, koji 
se poznavao s Karadžićem, iako još nije o tkr iven 
dokument koji bi potvrdio utemeljenu pre tpo-
s tavku da su izmijenil i i po koju misao. 



Ništa m a n j u znamenitost ne predstavl ja ju ni 
pr imjerc i iz svojevrsne ostavine Ivana Brčića, 
koja je 1947. g. pronađena na otoku Ugljanu. 

In t e re san tan je i p r imje rak Vukovog zaba-
vnika »Danica« za godinu 1828. s ex librisom 
»Velimir Gaj , 1873«, koju je Biblioteka dobila 
z a m j e n j u j u ć i svoje duplikate s viškovima Nacio-
nalne i sveučilišne biblioteke iz Zagreba. Kako 
Ljudevi tov sin Velimir ni je bio rođen 1828. go-
dine, posve je uvjerl j iva s lu tn ja da je ovo godište 
»Danice« pripadalo vođi ilirskog pokreta, koju je 
poslije nasl i jedio njegov sin. 

Ostali pr imjerci knj iga uvrš ten ih u katalog 
izložbe dospjele su u Biblioteku tek iza konačnog 
p r ipo jen ja Zadra Jugoslaviji . Neke je poklonio 
NOO Zadra , posli jeratna Gimnazi ja i Gradska 
knjižnica, nekoliko je knj iga kupl jeno , a jednu je 
darovao prof . Josip Soldo. 

Sve ove knjige preds tav l ja ju spomenike sto-
l je tn im promjen j iv im nas to jan j ima da se na jed-
nom m j e s t u skupi što veći bro j Vukovih djela u 
gradu ko jeg je on tako volio. Da su ga Zadrani 
poštovali dokazali su kada su se okupili u velikom 
broju da odaju poštu ovom vel ikanu jugoslaven-
ske ku l tu re . I kada Vuka nije bilo na životu, n je -
govi poštovaoci nisu prestali s ispisivanjem ove-
ćeg b ro ja napisa u kojima se veličalo djelo um-
nog r e fo rma to ra i objavili ih n a stranicama za-
darske per iodike: »Narodnog koledara«, Matice 
dalmat inske, Ljubišinog »Zemljaka«, Carevog 
»Vuka«, Šimićeve »Iskre« i Bjelanovićevog »Srp-
skog glasa«. О Vuku će se pisat i i na stranicama 
splitskog godišnjaka »Annuario dalmatico« i du-
brovačkog »Slovinca«, te npr . novosadske »Da-
nice« _ 'ko j i također postoji u fondu Biblioteke. 
Da smo samo popisali sve b ro jeve i naslove u 
koj ima se spominje Vuk, a koj i se čuvaju u Na-
učnoj biblioteci, bilo bi dostojno velikog Vukovog 
jubileja, kako zbog mnoštva vr lo zanimljivih do-
pisa, ali i zbog činjenice da većina ovih tekstova 
nisu' uopće poznati. Kada se već nismo uhvatili 
ovako velikog posla, nastojal i smo učiniti drugo 
— u f o n d u Biblioteke »otkri t i« sve knjige koje 
je Karadžić tiskao za života, n j egova supruga Ana 
ili drugi izdavači do 1900. g. Dio plana je bio da 
se popišu i knj ige u kojima su objavl jeni odlomci 
iz Vukovih zbirki na našim i s t r an im jezicima sve 
do početka 20. stoljeća. I pored svojskog rada 
ni je rečeno da već sutra neće iskrsnut i još koji 
p r imje rak , moguće i značajan. 

Ako se nije s is tematski pregledala sva per io-
dika Naučne biblioteke, fond rukopisa i kolekcija 
fo togra f i j a nisu se smje l i zaobići. Iznenađenja 
nisu izostala. U Biblioteci se čuvaju »Spisi iz 
ostavštine«, dugogodišnjeg Vukovog pr i ja te l ja i 
pomagača, Ivana Beričića. U svojevrsnom dnev-
n iku pod naslovom »Vseslavojanskaja«, u koj i j e 
Zadran in zapisivao svoja zapažanja od 1845. do 
1853. g. na str. 106. vukovicom je, uz nezna tna 
la t inska slova, zapisao: »Vuk Stef. Karadžić bi 
obdaren od cara Austr ianskog Ferdinanda I k r a -
sn im prstenom komu cina bila od 1.200 f /or in t i / 
s rebra to radi svojih d je lah koja je cara darovao. 
Za to su Bečki Slavjani učinili mu u Leopolstadt, 
kod goldenen Lamm veliki obid na kome bio je 
Vuk pozvan. Bio je tu Safar ik , Palacki (koji onih 
d a n a h bavili su se u Beču), još Strosmayer, Brlić, 
Nužan, Pavišić, Mrkica, u sve oko 50 osobah. 
Svak i je platio po 2.f. s rebra , što sam i ja činio, 
ali budući da sam se onih danah pripravio za 
mladu misu čineći eksercicija nisam mogao ići. 
Bila je još tu l jepa bila kn j iga na kojoj pisali su 
svoja imena svi oni ko j i su za trpezom sjedili. 
Moje ime je Brlić napisao. Ova knjiga bila je dan 
d rug i Vuku poklonjena. P j e smu su utištili za ovu 
pr i l iku. To je bilo dana /ostavl jen je prazan p ro -
stor./ god. 1848.« Berčić spominje »bilu« knj igu, a 
ona je sigurno bila crvene boje. Takva se na ime 
i danas čuva u Arhivu Srpske akademije n a u k a 
i umetnost i u Beogradu među građom bogate 
Vukove zaostavštine. U n j o j čitamo da su se 
24 sečnja 1848. okupila »gospoda koja dadoše 
vel iku čast gospodinu VUKU STEFANOVIĆU 
KARADŽIČU prigodom dragocijenoga dara, koga 
dobi 11. sečnja od svjet log ćesara austri jskog za 
svoje zasluge za knj iževnost narodnu«. 

Berčićeva zadaća k r i j e još dvije vijesti ko je 
je zapisao dok se nalazio u Beču na studiju, a 
tiču se Vuka. Prva nosi da tum 12. l ipnja 1847. i 
govori о održanom »selu (besedi) u čast Polac-
kyog«. Među prisutnim uzvanicima bio je i »Vuk 
Stef., с. k. profesori /. . ./ preko 100 osobah«. Kao 
i n a svakom posijelu, t ako se i na ovom pjevalo 
i držalo zdravice, a onda je slavljenika »Vuk 
pozdravio u ime sviuh južn ih Slavjanah«. 

Drugi zapis posve k a z u j e о Vuku: »Iz Beča 
17. svibnja 847. Vuk Stefanović Kar. postao je 
17. ožujka o.g. začastnim članom ruskog H a r -
kovskoga sveučilišta. Ovih dana dobio je na to 
diplom prekrasno naš t ampan na beloj svili«. 
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Postojala je nada da bi se štogod zanimlji-

vog о Vuku moglo pronaći u rukopisu Ante Kuz-
manića »Spomenici iz moga dnevnika« ili među 
a rh iva l i j ama koja su nazvana »Atti segreti dell' 
I. R. Polizia austriaca«, ali u k r a j n j e zanimljivim 
dokument ima Vukovo se ime ne spominje. Ne 
navodi se ni u svojevrsnoj antologiji pjesama, 
priča, poslovica i pr i jevoda ko je je iz više razli-
čitih predložaka ispisao Nikola Marin iz Skra-
dina. Nepobitno je da je više narodnih pjesama 
prepisao iz Vukovih zbornika uz neznatne pro-
m j e n e (pa i ortografske) i o m a n j e umetanje ika-
vizama. Ovaj je rukopis, u j edno , i lijep pr imjer 
da lmat inske dosjetljivosti da se ušpara koja fo-
r in ta za kupovinu skupih kn j iga , a da se pri tom 
ne liše zadovoljstva č i tanja narodnih umotvo-
revina . 

I fototeka Naučne biblioteke kri je popriličan 
bro j neočekivanosti kada je Vuk u pitanju. Za-
h v a l j u j u ć i tom bogatstvu znamo kako je izgledao 
L judev i t Cezar Pavišić, ko j i je Vuku u Beču 
17. ve l jače 1848. g. ispisao posvetu na jednoj od 
svojih knjiga, a kome je, moguće još 1845. pol ju-
bio r u k u u ime S t jepana Ivićevića. Ni jedna 
Vukova fotografija, i pored toga što je jedna 
ukrašava la Društvenu dvoranu Matice dalmatin-
ske, n i j e se sačuvala u Zadru , ali se zato čuva 
6 fotosa Nikole Tommasea i j edna biskupa Josipa 
J u r j a Strossmayera, l judi ko j i su bili veliki po-
štovaoci Karadžićeva djela, a ujedno i njegovi 
korespondent i i p renumeran t i . Pretplatnik na 
Vukove knjige 1849. g. bio je i budući zadarski 
nadb i skup Pietro Moupas, či je su se fotografi je 
t akođer sačuvale, kao i Ćudine i Lilienberga, za 
ko je znamo da su bili u vezi s Vukom. Dodajmo 
samo da ga je dalmatinski namjesnik jednom 
pozvao na ručak, a da je prof . Ćudina bio pre t -
p la tn ik na Vukove knjige. Zanimljiva je i foto-
g r a f i j a Piet ra Battare, koj i j e zajedno s bra tom 
7. decembra 1857. g. pisao Vuku tražeći njegove 
kn j ige za prodaju u na jbo l jo j zadarskoj knj ižar i 
u k o j o j su se valjda od 1861. g. prodavale i Vu-
kove »litografične slike«. Vladika Knežević ni je 
p r ikazan na zajedničkoj fo togra f i j i članova Dal-
mat inskog sabora 1870. g. iako je uvažavao Vuka 
još od 1834. godine. Za raz l iku od Kneževića, 
l jud i koje je Andrović ovjekovječio 1870. g, .iako 
su m a n j e bili u prilici da se druže s Karadžićem, 
bili su daleko iskreniji n j egov i štovatelji. Oni 
koj i su ostali u na jvećem predstavničkom ti jelu 
Dalmaci je izglasat će 1875. g. n a sjednici Sabora 

odluku da se u vr i jednost i od 200 forinti, od Vu-
kove udovice, kupi njegovih knjiga i podijel i 
školama i siromašnim đacima. Da ne spominjemo 
znalački vođenu borbu pristaša Narodne s t r anke 
za narodni jezik u ko jo j je naročito prednjač io 
Vukov prenumerant još od gimnazijskih d a n a — 
don Mihovil Pavlinović. 

Kao posebna fo to-dokumentarna vr i jednos t 
mora ju se uvrstit i i t r i fotografije Vukovih što-
vatel ja , p renumerana ta i korespondenata: Meda 
Pucića, Dura Pulića i Ivana Berčića. Ako ne 
znamo tko je fo tograf i rao dubrovačkog pjesnika, 
zahval jujući Abdulahu Seferoviću, na jbo l j em 
znalcu prošlosti zadarske fotografije, s igurni smo 
da je direktora Pulića i akademika Berčića foto-
graf i rao mlađi brat Ivanov — Josip i da snimak, 
dra Pulića »predstavl ja najrani ju dat i ranu foto-
g ra f i ju prvog zadarskog fotografa Josipa Brčića«. 

Ne bi nas čudilo da se među bogats tvima 
Biblioteke, koliko još sutra, pronađe i ko ja foto-
g ra f i j a nekog od b ro jn ih Vukovih poštovalaca — 
npr . ili nešto znača jn i jeg u drugim fondovima. 
A na njenim policama već danas čekaju svoje 
čitače i knjige: Poslanica svetog P e t r a / . . . / Pre-
ni jela s tal i janskoga Družba Jugoslavena. M. 
Stojkov/ić/, Trst, 1850. — gdje je na posebnom 
listu otisnuta i vukovica i »Srbske narodne pje-
sme sa prevodom česki jem /. . ./ Prag, 1852, gdje 
su Vukovom or tograf i jom otisnute do tada nepo-
znate pjesme koje su se jedno vri jeme nalazile 
i u Vukovim rukama. Čuvaiu se još i » P r i m j e -
tve« N. Gruića (Zemun, 1852), »Beseda« A. San-
dića (Beč, 1864), »Na grobu« V. Đorđevića (Beč, 
1864), Jagićev separat »Zasluge Vuka« (Zagreb, 
1864), »Vuk 'Karadžić '« od P. Kulakovskog (Mo-
skva, 1887) i Bogušićeve »Jedne rukoveti iz Vu-
kove prepiske (Dubrovnik. 1903), kao i Život kn. 
Ju l i ja Agrikole od K a j a Kornilija Tacita. Preveo 
s latinskog Stevan Pavlović /. . ./, Zagreb, 1859. 
na koju se Vuk prenumeri rao, ali i posve zanim-
li iv rukopis Domenica Pappafave: »Trascrizione 
di alcune poesie popolar i slave«, s više p jesama 
na našem jeziku, od koj ih su neke pisane i ćiri-
licom. 

Umjesto zakl jučka pogledajmo kako se Vuk 
Stefanović Karadžić oprostio od Zadra i Da lma-
cije. Putujući morem do Kotora prema glavnom 
gradu Dalmacije »naš star ina umorio se posve« i 
Zadar je dočekao kao luku spasa, gdje se iskrcao 
i ostao deset dana u gostima kod Božidara Pe-
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t ranovića. Iz njegove kuće »n i j e nikud izlazio, 
nit je ikoga pohodio, jer se vr lo slabo na nozi 
miče, a i godine se nešale« — pisao je Sundečić. 
Došao je i dan ispraćaja — 20. X 1863. kada su 
»glasovitog veterana naše knj iževnost i« u prasko-
zorje k rasnog jesenjeg dana doprat i l i do paro-
broda ukotvl jenog u zadarskoj luci. Nitko od 
pr isu tn ih n i je ni pomislio da pr i sus tvuje oproš-
t a ju Dalmaci je s Vukom. Slavni Vuk uz pomoć 
vol jene Mine popeo se na pa lubu Lloydova paro-
broda. Otpozdravl jao je pr i ja te l j ima, ali je i bu-
dno pazio na svoju putnu torbu. U n jo j se na l a -
zila zadnja , ali i ovaj put, »liepa kita narodnih 
p jesamah« koje je za svog pos l jednjeg boravka 
»ubrao« u Dalmaciji. Odmah po povratku u Beč 
n a m j e r a v a o ih je objaviti u pe to j knjizi »Pjesa-
ma«. O v a j put to mu ni je pošlo za rukom. Sed-
mog f e b r u a r a 1864. godine p re tek la ga je smrt. 
Tužna vi jest , ubrzo, je dospjela i do Zadra. Za 
n j im je zaplakala »vila Mosorkinja« i »naricala 
zagorkinja vila, savrh glasitog Durmitora« — 
kako su u duhu narodne p jesme ispisala njegova 
dva p r i j a te l j a . Na koji je drugi način Dalmacija 
i mogla da se oprosti od Vuka Stefanovića Kara-
džića nego pjesmom, koja ga je i izdigla do na j -
viših visova općeljudske kul ture . 

m r Milenko PEKIĆ 



KATALOG В 
VUKOVI SPISI DO 1864. 

BIBLIA. N. T. 
Novi zavjet gospoda našega Isusa Hrista / pre-

veo Vuk Steffanović] Karadžić. — U Beču : Štam-
par i ja Jermenskoga manast ira , 1847. — 607 str. ; 
21 cm 
T e k s t ć i r . 
1. K A R A D Ž I Ć , V u k S t e f a n o v i ć 
S ign . 27895-99-3 

BIBLIA. N. T. 
Novi zavjet gospoda našega Isusa Hrista / pre-

veo Vuk Stef[anović] Karadžić. — U Beču : A. Ra j -
hard i dr.. 1864. — 593 str. ; 16 cm 
1. K A R A D Z I C , V u k S te fanovdć 
Sign. 137451-g 

BIBLIA. N. T. 
Ogledi Svetoga pisma na s rpskom jeziku / Vuka 

Stef[anovića] Karadžića. — U Lipisci : Štampari ja 
Brej tkopf i Erti, 1824. — IV,25 str . ; 19 cm 
T e k s t ć i r i la t . — Uvod n a bat. j e z i k u : s t r . I I I—IV. — 
O v a j p r i m j e r a k i m a 2 nasi . s t r . 2. n a s i . s t r . j e na srp. i lat . 
j e z iku a k a o m j e s t o izd. j e n a v e d e n V i n d o b o n a e , 1824. 
1. K A R A D Ž I Ć , V u k S t e f a n o v i ć 
S ign . 27026-Misc.D 3214 

BIBLIA. N. T. 
Ogledi Svetoga pisma na s rpskom jeziku / Vuka 

Stef[anovića] Karadžića. — U Lipisci : Štamparija 
Brej tkopf i Erti, 1824. — 25 str . ; 18 cm 
Teks t ć i r . — N e d o s t a j e u v o d n i d io n a l a t . jez. 
1. K A R A D Ž I Ć , V u k S t e f a n o v i ć 
Sign. 27017-Misc .D 3205 

DANICA : zabavnik. — God. 1 [1826]-(1834). 
— Beč : Vuk Stefanović Karadžić, 1826—1834. — 
14 cm 
Godišnjak. — Nije izlazio od 1829—1833. god. — 
Na poleđini korica za 1828. god. zapis: Velimir Gaj 
i na nas lovnoj str. za 1834. god. zapis: Knežević. — 
Opis p r e m a god. [2] 1827. 
God. 2/1827 ; 3/1828 ; ; 5/1834. 
Sign. 46618 Per .D-371 

KARADŽIĆ, Vuk Stefanović 
Gospodinu sa dva krsta / [Vuk Stef[anović] Ka-

radžić]. — U Beču : u Je rmena , 1848. — 8 str. ; 
22 str. 
T e k s t ćiir. — Nasi , n a d t ek s tom. — A u t o r p o t p i s a n na k r a j u 
t eks t э 
S ign . 27078-Misc.C 7771 ; 27082-Misc.C 7775 

KARADŽIĆ, Vuk Stefanović 
Kovčežić za is tori ju, jezik i običaje S rba sva 

t r i zakona I / V[uk] S[tefanović] K[aradžić], — 
U Beču : Š tampar i ja Jermenskoga manast i ra , 1849. 
— 154 str. ; 24 cm 
T e k s t ćir. — I m e n a g.g. p r e n u m e r a n t a : s tr . 129—154. — 
N e d o s t a j e l i t o g r a f i j a » R i š n j a n i n a « . — N a k n j i z i s u h i zig: 
S t e f a n Knežev ić e p i s k o p 
S i g n . 27476-96-6 

KARADŽIĆ, Vuk Stefanović 
Miloš Obrenović, kn j az Serbii ili Građa za Srp-

sku Istoriju našega v r e m e n a / napisao Vuk Stef[ano-
vić] Karadžić. U Budimu : Štampari ja Kralj , umvers . 
Peštanskoga, 1828. - [X],205, [XXIV] str., [1] list s 
por t re tom Miloša Obrenovića ; 20 cm 
T e k s t ćir. — P r e d g o v o r : s t r . [VII—X]. — I m e n a gg. p r e -
n u m e r a n t a - str . [ I — X X I V ] . — Uz korice p r i l i j e p l j e n o : Ob-
j .avlendje za k n j i g u »Mi loš O b i li ć« — Jos i f ' a M i l o v u k ' a — 
N a kn j i z i zapis : S p i r i d o n ' A leks i j ev i ć 
S i g n . 28058-100-2 

KARADZIC, Vuk Stefanović 
»Pravitelstvujušči sovjet ' Serbskii« za v remena 

K a r a — Đorđijèva ili o t imanje ondašnji] eh velikaša 
oko vlasti / napisao V u k Stef[anović] Karadžić. — 
U Beču : Štampar i ja Jermenskoga manast i ra , 1860. 
— III, 178 str. ; 23 cm 
T e k s t ćiir. — S t r . I — I I I : P r e d g o v o r / V[ukl S [ t e f a n o v i ć ] 
К [aradžić] 
S i g n . 27441-96-5 

KARADŽIĆ, Vuk Stefanović 
Srpski r ječnik istolkovan njemačkim i la t inskim 

r i ječ ima — ' Serbisch-deutsch-lateinisches Wör te r -
buch : Lexicon Serbico-germanico-latinum / skupio 
Pa i na svijet izdao V u k Stefanović. — U Beču : P. 
P. Armeniern, 1818. — LXXI, 928 str. ; 23 cm 
T e k s t l a t i ćir. — St r . I I - X X : P r e d g o v o r / V [ u k ] S [ t e f a -
nov i ć l . - I m e n a g.g. p r e n u m e r a n t a po a z b u č n o m r e d u : s t r . 
X X — X X V I I I . — S r p s k a g r a m a t i k a : str. X X I X — и х v i l i . — 
A t p h a b e t i s e r b o r u m . — D o d a t a k : str. L X X I 
S i g n . 2115-34-2-2 ; 8219-34-2-1 

KARADŽIĆ, Vuk Stefanović 
Srpski r ječnik i s tumačen njemački jem i latin-

sk i jem riječima / skupio ga i na svijet izdao Vuk 
Steffanović] Karadžić. — U Beču : Š tampar i j a Jer -
menskoga manastira, 1852. — [X],862 str. ; 25 cm 
T e k s t lat . i ćir. - S t r . [ I I—IV] : P r e d g o v o r / V u k S t e f -
fanov ić ] Karadž ić . - N a n o v o doda te r i j ec i : s t r . [V—VI] . — 
S k r a ć e n e r i j eč i : s t r . [VII] . - Š t a m p a r s k e p o g r j e š k e : s tr . 
[VI I I—X] . — N e d o s t a j e [I] s t r . 
Slign. 137617-c 



KARADZIC, Vuk Stefanović 
Vuka Stef. Karadžića i Save Tekelije pisma 

visokopreosveštenome gospodinu Pla tonu Atanacko-
viću pravoslavnome vladici Budimskome о srpskome 
pravopisu, sa osobitijem dodacima о srpskom ieziku 
/ Vuk Stef [anovic] Karadžić, Sava Tekelija. — U 
Beču : Š t a m p a r i j a Jermenskoga manast i ra , 1845. — 
95 str. ; 21 cm 
Teks t ć.ir. — B i l j e š k e uz t e k s t 
1. T E K E L I J A , S a v o 
Sign. 27075-Miisc.C 7768 ; 27083-Miisc.C 7776 

NARODNE srpske pjesme 
Narodne srpske pjesme / skupio i na svijet iz-

dao Vuk Stef [anović] Karadžić. — U Lipisci : Štam-
pari ja Bre j tkopf i Erti, 1823—1833. — 3 sv. ; 19 cm 
T e k s t ć i r . i l a t . 

Knj . 1. : Različne ženske pjesme. — 1824. — LXII, 
316, [VIII] str. 
S t r . V — L X I I : P r e d g o v o r / V[uk ] S[ te fanović] . — 
S t r . [I—VIII] : I m e n a gg. p i r e n u m e r a n a t a . — N a 
k n j i z i E x li br is . — Iz K n ' i ž i c e V u k a Stef. Vrče -
v i ć a . Nia kn j i z i zap i s : V u k Vrčevtić -

Knj. 2. : P j e sme junačke na js ta r i j e . — 1823. — 305 
str . ; [1] list s tablom 
T o l k o v a n j e neko l iko r i j e č i : s t r . 304—305. — Š t a m -
p a r s k e p o g r j e š k e : s t r . [306]. — I m e n a gg. p r e n u -
m e r a n t a : s t r . [307—312]. — N a k n j i z i zapis : V u k ' 
V r č e v i ć . — N a k n j i z i : Ex 1/ibris: Iz Kn' iž ice V u k a 
S t e f . Vrčev ića 

Knj . 4. : [Narodne srpske p jesme] . — U Beču : 
Š tampar i j a Jermenskog manast ira , 1833. — 
XLIV,368 str. 
N e d o s t a j e nasi. s t r . — S t r . V I I — X L I V : P r e d g o v o r 
/ V u k Stef [anović] K a r a d ž i ć . — T o l k o v a n j e ne -
k o l i k o reč i : s tr . 349—352. — I m e n a gg. p r e n u -
m e r a n t a : s tr . 355—367. — N a k n j i z i : Ex l ib r i s : 
Iz Kn ' i ž i ce V u k a Stef . V r č e v i ć a 

1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
S ign . 6916-34-1-2/1,2,4 

NARODNE srpske poslovice 
Narodne srpske poslovice i druge različne, kao 

one u običaj uzete riječi / izdao ih Vuk Stef [anović] 
Karadžić. — Na Cetinju : Narodna štamparija, 1836. 
— L.362[XVI] str. ; 22 cm 
T i s k a n o ć i r . — St r . I I I—L: P r e d g o v o r / V[uk] S [ te fanov ić ] 
K [ a r a d ž i ć ] . — I m e n a g.g. p r e n u m e r a n t a : s t r . [I—XVI]. — 
N a k n j i z i z a p i s : Iz' kn ig ' A t a n a s i a С urlìi ć' j e r o m o n a h a 
1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
S ign . 27919-99-4 ; 28055-100-2 ; 55626-g 

SLAVISCHE Bibliothek oder Beitrage 
Slavische Bibliothek oder Beitrage zur slavi-

schen Philologie und geschichte / hrsg. von Fr[anc] 
Miklosich. — Wien : Wilhelm Braunrüller, 1851. ; 
22 cm 
T e k s t lat . i óiir. 

1. Band. — 1851. — 321 str. 
U k n j i z i se n a l a z e i s l i j edeća d j e l a : K m e t / V u k 
S t e f anov i ć K a r a d ž i ć . — str . 85—89 ; P o s l a n i c a 
A n t u Kuzmian iću u Z a d a r / Vuk S t e f a n o v i ć K a -

radžić. — S t r . 90—96 
1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
2. M I K L O Š I C , F r a n c 
S i g n . 37939-d 

S R P S K E narodne p j e sme 
Srpske narodne p j e sme / skupio ih i na svijet 

izdao Vuk Stef [anović] Karadžić. — U Beču : Š tam-
par i j a Jermenskoga manas t i ra , 1841.—1862. — 3 sv. 
; 24 cm 
T e k s t ćir . 

K n j . 1. : Različne ženske pjesme. — 1841. — XIV, 
640 str. 
A l p h a b e t ! s e r b o r u m : s t r . I—II. — S t r . V — X I V : 
Mjes to p r e d g o v o r a / V[uk] S [ t e f anov i ć ] K[aira-
džić| . — N a k n j i z i zapiis: St. K n e ž e v i ć i s u h i žig 

K n j . 3. : Pjesme junačke srednji jeh v remena . — 
1846. — [VI], 592 str. 
Alphabe t i s e r b o r u m : s t r . [II—III]. — I m e n a gg. 
p r e n u m e r a n t a s t r : 569—590. Na k n j i z i z a p i s : St. 
Knežev ić li s u h i ž ig 

K n j . 4. : Pjesme junačke novijih vremena u voje-
vanju za slobodu. — 1862. — [XII], 545 str., 
[1] list s por t re tom M. Obrenovića 
Str . [ IV—X]: P r e d g o v o r / V[uk] S[ tefa inović] 
K[a r adž i ć | . — I m e n a gg. p r e n u m e r a n t a : s t r . 531— 
545. — Na k n j i z i j e suh i žig 

1. KARADZIC, V u k Stefianiović 
S i g n . 27466-96-6; 6915-34-1-3 

SRPSKE narodne poslovice 
Srpske narodne poslovice i druge razl ične kao 

one u običaj uzete r i ječ i ; [Kovčezić za is tori ju, je-
zik i običaje Srba sva t r i zakona] / izdao ih Vuk 
Stef [anović] Karadžić. — U Beču : Š t ampar i j a Jer-
menskoga manastira, 1849. — LIV,388,154 str., [1] 
list s tablom ; 21 cm 
T i s k a n o ći.r. — S t r . V I I — L U I : P r e d g o v o r p r e đ a š n j i / V[uk] 
S t t e f a n o v i ć ] Kfa r adž i ć ] . — Predgovor s a d a š n j i : s t r . LIV. 
— I m e n a gg. p r e n u m e r a n t a : s tr . 363—388 ; 129—154 
1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
S i g n . 34942-d 



VUKOVA POSTHUMNA IZDANJA DO 1900. 

BIBLIA. N. Т. 
Sveto pismo : Novi zavjet gospoda našega Isu-

krsta / [Vuk Stefanović Karadžić]. U Budimpešti : 
Britansko i inos t rano biblijsko društvo, 1889. — 
402,106 str. ; 21 cm 
1. K A R A D Ž I Ć , V u k S t e f a n o v i ć 
Sign. 27791-76-3-1 

BIBLIA. V. Т., N. Т. 
Sveto pismo Staroga i Novoga zav je t a / preveo 

Stari zavjet Đ[uro] Daničić ; Novi zav je t preveo 
Vuk Steffanović] Karadžić. — U Biogradu : Bri-
tanko i inostrano biblijsko društvo, 1868. — 770,242 
str. ; 24 cm 
Tekst ćir . 
1. D A N l C l Ć , Đ u r o 
2. K A R A D Ž I Ć , V u k S t e f a n o v i ć 
Sign. 27633-97-6 

BIBLIA. V. Т., N. Т. 
Sveto pismo Staroga i Novoga zav je t a / preveo 

Stari zavjet Đu ro Daničić ; Novi zav je t preveo Vuk 
Steffanović] Karadžić . — U Biogradu : Britansko 
i inostrano bibl i jsko društvo, 1870. — 770,242 str. ; 
24 cm 
Tekst ć i r . 
1. D A N l C l C , Đ u r o 
2. K A R A D Z I C , Đ u r o 
Sign. 52899-a 

KARADŽIĆ, V u k Stefanović 
Deutsch serbisches Worterbuch / von Vuk Ste-

ffanović] Karadžić . — Wien : Leopold Sommer & 
Comp, 1872. — IV,252 str. ; 24 cm 
Tekst ćir . i l a t . — G l a v n o i zv je šće ii r a č u n о n a r o d n i j e m 
p r i l o z i m a za i z d a v a n j e k n j i ž e v n e o s t a v š t i n e V u k a St . K a -
radž ića : s t r . 220—233. — I m e n a g.g. p r e n u m e r a n a t a : s t r . 
234—252 
Sign. 27624-97-6 

KARADŽIĆ, V u k Stefanović 
Skupl jeni gramat ički i polemički spisi / Vuka 

Steffanovića] Karadžića. — [Državno izd.]. — Beo-
grad : Š t a m p a r i j a Kraljevine Srbije, 1896. — 2 sv. ; 
24 cm 
Knj. 3. : 1836—1864. 

Sv. 1. — 256 str. 
Sv. 2. — 257—593 str. 

Sign. 33948-C/1-2 

KARADŽIĆ, V u k Stefanović 
Srpski r j e č n i k istumačen n j e m a č k i j e m i latin-

ski j em r i ječima / skupio ga i na sv i je t izdao Vuk 

Steffanović] Karadžić. — 3. [državno] izd, isprav-
ljeno i umnoženo. — U Biogradu : Štamparija K r a -
l jevine Srbi je , 1898. — X—11,880 str. ; 28 cm 
Teks t ć i r . — St r . V I I — X I : P r e d g o v o r [2. lizd.] / V u k S t e f -
fanović] Karadžuć . — S t r . X I I I — X X V I I I : P redgovor t r e ć e m 
izd. / P . P . Đ or devio, L j u b . S t o j u n o v i ć . — Riječi i z v a đ e n e 
iz t e k s t a : s t r . X X I X — X X X I . — R i j e č i neoznačene po s v i j e m 
d i j a l e k t i m a : s tr . X X X I I — X X X V I . — Nanovo d o d a n e r i j e -
či": s t r . X X X V I I . — I s p r a v k e i d o p u n e : s tr . X X X V I I I — X L I I 
Sign. 34328-a 

SRPSKE narodne pjesme 
S rpske narodne pjesme / skupio ih i na svi je t 

izdao V u k Steffanović] Karadžić. — Novo izd. p re -
š tampano bez ikakve promjene . — U Beču : Ana 
udovica V. S. Karadžića, 1875. — sv. ; 22 cm 
Teks t ć i r . 

Knj. 2. : Pjesme junačkije na js tar i je . — 1875. — 
VI,643 str. 

1. K A R A D Z I C , Vuk S t e f a n o v i ć 
Sign. 97618-c 

S R P S K E narodne pjesme 
S rpske narodne pjesme / skupio ih i na svi je t 

izdao V u k Steffanović] Karadžić. — Biograd : [Kralj , 
srpska državna štamparija], 1887. — sv. ; 23 cm. — 
(Djela Vuka Steffanovića] Karadžića ; knj . 1) 
Teks t ć i r . 
1. : N a j s t a r i j e p j e s m e j u n a č k e . — IV,661,VII str. 
1. K A R A D Z I C , Vuk S t e f a n o v i ć 
Sign. 27460-96-5 

SRPSKE narodne pjesme 
Srpske narodne pjesme / skupio ih i na svi je t 

izdao V u k Steffanović] Karadžić. — (Državno izd.). 
— Biograd : Štampari ja Kra l jev ine Srbije, 1896. — 
sv. ; 24 cm 
T i s k a n o ć i r . 
Knj. 4. : Pjesme junačke novi j ih vremena о v j e -

van ju za slobodu. — 1896. — XLVI,512 str . 
Posve t a , p r edgovor i rečni ik: str. V I I — X L V I / 
V p i k ] Sftefaniović] K f a r a d ž i ć ] . — Str . 510—511: 
О ovom izd. / L j u b . S t o j a m o v i ć 

1. K A R A D Z I C , Vuk S t e f a n o v i ć 
Sign. 108882-b 

SRPSKE narodne pjesme 
Srpske narodne pjesme / skupio ih Vuk S t e f -

fanović] Karadžić. — (Državno izd.). — U Biogradu : 
Državna štamparija Kra l j ev ine Srbije, 1898. — 
sv. ; 24 cm 
Teks t ć i r . 

Knj. 5. : Različne ženske pjesme. 
XXXII,632 str. 

1898. — 



P r e d g o v o r : s t r . X X I — X X I V . — P r e g l e d p e s a m a 
k o j i m s u r e d o m š t a m p a n e u B e č k o m izd. 1866. 
god . s t r . X X V — X X X I I . — T u m a č e n j e neko l iko 
r i j e č i T u r s k i j e h : s tr . 630—632 

1. K A R A D Z I C V u k S t e f a n o v i ć 
S ign : 108880-b 

SRPSKE n a r o d n e pjesme 
Srpske narodne pjesme / skupio ih Vuk Stef-

[anović] Karadžić . — (Državno izd.). — Biograd : 
Š tampar i ja Kra l jev ine Srbije, 1899. — sv. ; 24 cm 
Teks t ćir. 

Knj. 6. : P j e s m e junačke na j s t a r i j e i s rednj i jeh 
v remena . — 1899. — XIII,577 str. 
S t r . I X — X I I I / L j u b . S t o j amo v i ć 

1. K A R A D Z I C V u k S t e f a n o v i ć 
Sign. 108889-c 

SRPSKE n a r o d n e pjesme 
Srpske narodne pjesme / skupio ih Vuk Stef-

[anovič] Karadžić . — (Državno izd.). — Biograd : 
Š tampar i ja Kra l jev ine Srbije, 1900. — sv. ; 24 cm 
Teks t ćir . 

Knj. 7. : P j e s m e junačke s redn j i j eh vremena. — 
1900. — VII,504 str. 
S t r . V — V I I : P r e d g o v o r / L j u b . S t o j a n o v i ć 

1. K A R A D Z I C , V u k S t e f anov i ć 
Sign. 108879-b 

SRPSKE n a r o d n e pripovijetke 
Srpske na rodne pripovijetke / skupio ih i na 

svijet izdao Vuk Stef[anović] Karadžić. — 2. umno-
ženo izd. — U Beču : Ana udovica V. S. Karadžića, 
1870. — XIV,352 str. ; 22 cm 
T i s k a n o ćir . — S t r . I I I — X : P r e d g o v o r / V [ u k ] S [ te tano vić] 
Kfa radž ić ] , — I m e n a gg. p r e n u m e r a n t a : s t r . 313—352 
1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
Sign. 156333-c 

VUKOV RED AKTORSKI RAD 
JURIDISCH-poli t ische Terminologie 

Juridisch-poli t ische Terminologie f u r die slavi-
schen Sprachen Oesterreichs. — Beč : s.n., 1853 
(Beč : Kra l j evska državna tiskara). — XIV,694 str. ; 
23 cm 
Tekst lat. , ć i r . i got. — Str . I I I — X : P r e d g o v o r / Diimdtrije 
D e m e t a r . — S t r . X I — X I I : M j e s t o p r e d g o v o r a / Božid'ar 
P e t r a n o v i ć . — S t r . X I I I — X I V P n i s t a v e k z a s t r a n s lovenskega 
p r e d e l k a / M a t e v ž Oiigale 
Sign. 41261-c 

MILOVANOV GEORGIJEVIĆ, Luka 
Opit nas t av l en j a к Srbskoj sličnorečnosti i slo-

gom jer ju ili prosodii / Luka Milovanov . . . ; a izdao 

ga Vuk Stef [anović] Karadžić. — U Beču : Š t ampa -
r i j a Jermenskog manast i ra , 1833. — Str. V-U,X,136 
str . ; 18 cm 
T i s k a n o ćir. — Str . V—U: P r e d g o v o r i z d a t e l j e v / V u k S t e f -
[ anov ić ] Karadž ić . — Str . I — X : P r e d s l o v j e / L u k a M i l o -
v a n o v Georgi jev ić . — Imenia gg. p r e n u m e r a n t a : s t r . 122— 
136. — Nia kn j iz i zapis G. N i k o l a j e v i ć ' 
1. K A R A D Z I C , V u k S t e f a n o v i ć 
S i g n . 28359-Misc. D 3073 

PRIJEVODI VUKOVIH ZBIRKI DO 1900. 
CANTI del popolo 

Canti del popolo slavo / tradotti in versi i ta l iani 
con illustrazioni sulla l e t t e ra tu ra e sui costumi slavi 
per Giacomo Chindina. — Firenze : M. Cellini e C., 
1878. — 2 sv. ; 19 cm 
Vol. 1. — 278 str. 

Al Le t to re : s tr . 7—17. — P r e f a z i o n e : s t r . 19—56 

Voi. 2,—243 str. 
1. C U D I N A , J a k o v 
S i g n . 14586-58-22 

CANTI popolari epici 
Canti popolari epici serbi / versione metr ica di 

P ie t ro Cassandrich. — Zara : S. Artale, 1884. — XI, 
216 str . ; 18 cm 
S t r . I I — X I : P r e f a z i o n e / P . C. — A p p e n d i c e : s t r . 211—216 
1. K A S A N D R I C , P e t a r 

S i g n . 21431-77-1-1 ; 155755-g — C U K A ; 41990-g 

CANTI popolari serbi 
Canti popolari serbi / t radott i da Giovanni Ni-

kolić. — Zara : Edito dallo Stabilmento Tipografico 
di S. Artale, 1894. — XII,207 str. ; 20 cm 
Al L e t t o r e : str. I I I—XI . — C o r r e z i o n i : str . [XVI] 
1. N I K O L l C , I v a n 
S i g n . 15160-61-1-2 
CANTI popolari slavi 

Canti popolari slavi : saggio di una versione / 
di Ferdinando de Pellegrini. — 3a ed. r iveduta dal 
t r adu t to re . Roma : Tipograf ia di proprietà di Gaet . 
A. Bertinelli, 1848. — 149 str. ; 18 cm 
P o c h e p a r o l e al l e t to re : s t r . 7—13. — Note: s tr . [149—154] 
1. P E L L E G R I N I , F e r d i n a n d o d e 
S-ign. 28008-100-1 

CANTI serbi 
Canti serbi / t radot t i da Giovanni Nikolić; con 

note di Niccolò Tommaseo. — 2a ed. corret ta ed 
amplia ta . — Zara : S. Artale, 1895. — 316 str . ; 
20 cm 
Al L e t t o r e : str. 3—11 
1. N I K O L l C , Ivan 
S i g n . 48689-e 



CARMI slavi 
Carmi slavi / t radot t i in versi i taliani [Nikola 

Jakšić], — In Venezia : Giuseppe Picoti, 1829. — 
40 str. ; 21 cm 
L' e d i t o r e : a ch i l egge : s t r . 3—4 
1. J A K Š I Ć , N i k o l a 
S ign . 26404-Mdsc.C 7202 ; 26406-Misc.C 7344 ; 

10601-Misc.С 5203 
GESANGE der Serben 

Die Gesänge der Serben / von Siegfried Kapper . 
— Leipzig : Brockhaus, 1852. — 2 sv. ; 18 cm 
T i s k a n o g o t i c o m 
1. Theil. — X,406 str. 
2. Theil. — XXX,276 str. 

E i n l e i t u n g : s t r . I X — X X X 
1. K A P P E R , S i e g f r i e d 
S ign . 28016-100-1/1-П 

MICKIEWICZ, Adam 
Dei canti popolari illirici / discorso detto da 

Adamo Mickievicz nel collegio di Francia a Parigi ; 
e t radot to da Orsat to Pozza con una appendice dei 
test i illirici citati dall' autore. — Zara : Fratel l i 
Bat tara , 1860. — 287,V str. ; 16 cm 
T e k s t n a la t . i s r p . j e z i k u . — A v v e r t e n z a d e l t r a d u t t o r e : 
s t r . 3—5. — A p p e n d i c e : C a n t i Ero ic i ; C a n t i M u l i e b r i s t r . : 
14A—287 
1 C A N T I p o p o l a r i i l l i r ic i 
S i g n . 7555-34-1-2 
SAGGIO di una 

Saggio di una versione di canti popolari slavi / 
di Ferd inando de Pellegrini. — Torino : Stabili-
mento tip. Fontana , 1846. — 107 str. ; 20 cm 
Due parole al lettore: str. 7—10. — Nota: str. 106—107 
1. PELLEGRINI, Ferdinando de 
Sign. 31878-Mlisc.C 8894 
STRENNA dalmata 

S t r enna dalmata. - - Zara : Tipo-li tografia 
Demarchi-Rougier , [1847.]. — 151 str. ; 22 cm 
Sign. 10255-63-1-2 

VUKOVA DJELA PREŠTAMPANA U 
RAZNIM ANTOLOGIJAMA I 
ČITANKAMA — DO 1900. 
ČITANKA za če tvr t i j 

Či tanka za če tvr t i j razred ' srbskih' g lavnyh ' 
učilišta' u Aus t r i j skom' Carstvu. — U Beču : C. 
Kr. Direkcia učil iš tnyh' knj iga, 1861. — 307 str. ; 
18 cm 
Tekst óir. 
Sign. 66410-f 

HRVATSKA čitanka 
Hrvatska čitanka : za 1. razred gimnazijski / 

preradio Mirko Divković. — 5. izd. — U Zagrebu : 
Kr. hrv.-slov.-dalm. zemaljske vlade, 1894. — 180 
str. ; 22 cm 
T i s k a n o la t . i air . 
1. D I V K O V I Ć , M i r k o 
S ign . 53037-c 

HRVATSKA čitanka 
Hrva tska čitanka : za 2. razred srednj ih učilišta 

/ po 2. izd. od T. Smičiklasa priredio iznova T[omo] 
Maretić. — U Zagrebu : Kral j , hrvat .-slav.-dalm. 
zem. vlada, 1884. — XII,228 str. ; 22 cm 
T i s k a n o la t . i óir. - S t r . I I I - I V : P r e d g o v o r / T f o m o j 
M [ a r e t i ć h — K r a t a k n a u k о k v a n t i t e t i ii a k c e n t u : s t r . V—IX 

1. M A R E T I Ć , T o m o 
S ign . 121411-c 

HRVATSKA čitanka 
Hrvatska či tanka : za više razrede srednj ih uči-

lišta / F ran jo Petračić ; pr ir . Hugo Badalić. — 3. 
i z d. — U Zagrebu : Kr. hrv.-slov.-dalm. zemaljska 
vlada, 1895. — sv. ; 22 cm 
Tiskano lat. d ćir. 

Dio 1. : Poetika i stilistika. — 1895. — 376 str. 
1. P E T R I Ć I Ć , F r a n o 
2. B A D A L I Ć , H u g o 
Sign . 48753-c 

ILIRSKA či tanka 
Ilirska či tanka : za gimnazi je / [Antun Mažu-

ranić, Mat i ja Mesić, Adolfo Veber], — U Beču : U 
с. k. nakladi školskih knj igah, 1860. — sv. ; 22 cm 
Knj . 2. : saderžavajuća izglede iz novije l i terature. 

— 1860. — X,456 str. 
S t r . I I I — X : P r e d g o v o r / A d o l f o V e b e r 

1. M A Ž U R A N I Ć , A n t u n 
2. M E S I Ć , M a t i j a 
3. VEBER-TKALĆEVIĆ, Adolf 
Sign . 34075-C/2 

NARODNA pjesmarica 
Narodna pjesmarica / [Mihovil Pavlinović]. — 

[2. izd.]. — U Zadru : Matica Dalmatinska, 1895. — 
XXXVII,360 str. ; 24 cm 
T e k s t l a t . d č i r . — S t r . I I I — V I I I : P r e d g o v o r / M p h o v i l ] 
P t a v l i n o v i ć ] . — P r i p o m e n a : s t r . IX . — S t r . X I — X X I X : 
P r e d g o v o r 2. d'zđ. / N i k o l a Š i m i ć 
1. P A V L I N O V I Ć , M i h o v i l 
S ign . 34076-c 



NARODNE pjesme 
Narodne pjesme. — U Zadru : Matica Dalma-

tinska, 1865. — VIII,176 str. ; 23 cm 
T e k s t la t . i čir . — T u m a č t u đ i h r i j e č i : s t r . V — V I I I i 
S ign . 26999-Misc.C 7556 

NARODNE pjesme 
Narodne pjesme : izdanje sviju do sad izdatih 

i više nikada još neizšavših p jesamah hrvatskih, 
dalmatinskih, bosanskih i srbskih. — Zagreb : La-
voslav Župan, 1848. (Zagreb : F ran jo Župan). — 
3 sv. ; 15 cm 
Knj . 1. — 160 str. 
Knj . 2. — 161—320 str. 
Knj . 3. — 321—480 str. 
1. Ž U P A N , L a v o s l a v 
Sign. 20782-28-2-2/I-III 

SLOVENSKO berilo 
Slovensko Berilo : za osmi gimnazijalni razred 

; izdal Fr[anc] Miklošič. — Na Duna ju : V ces. 
kralj , zalogi šolskih bukev, 1865. — 189 str. ; 22 cm 
P r e d g o v o r : s t r . 3—6 
1. M I K L O Š I Ć , F r a n c 
S ign . 37932-d 

SRPSKA čitanka 
Srpska čitanka : za niže gimnazije i realke 

Kral jevine Srbi je / [St. Novaković]. — Beograd : 
Državna š tampari ja , 1895. — sv. ; 23 cm 
T i s k a n o Part, i čir . 

Knj . 2. — 1895. — VI.385 str. 
St r . I I I — V : P r e d g o v o r / St . N b v a k o v i ć 

1. N O V A K O V I Ć , S t . 
Sign. 49008-c 

SRPSKA čitanka za četvrt i 
Srpska či tanka za četvrti razred narodne škole. 

— U Budapešt i : Svojina Ugarske kral jevine, 1875. 
(U Budapešt i : Š tampom Kral j . ug. sveučilišta). — 
223 str. ; 18 cm 
T e k s t ćtir. — Nas i , n a spor . nas i . s t r . : Č i t a n k a za n a r o d n a 
škole : 4. sv . 
S ign : 57808-g 

SRPSKA čitanka za drugi 
Srpska čitanka za drugi razred narodne škole. 

— U Budimpešt i : Svojina Ugarske Kral jevine, 
1879. (Kr. ugar. sveučilišna štampari ja) . — 144 str. ; 
18 cm 
Tekst ćir. — Nasi, na spor. nasi, str.: Čitanka za narodne 
škole : 2. ,sv. 
S'ign. 53467-g 

SRPSKA čitanka za treći 
Srpska čitanka za treći razred narodne škole. — 

U Budapešti : Svojina Ugarske Kral jevine, 1880. 
(Štampom Kral j . ug. sveučilišta). — 172 str. ; 18 cm 
Teks t óir. — Nasi , n a spor . nas i , s t r . : Č i t a n k a za n a r e d n e 
škole. 3 isv. 
Sign. 96985-f 

TREĆA čitanka za opće 
Treća čitanka za opće pučke škole / priredili 

J. Peričić . . . [et al.]. — U Beču : U c. kr. nakladi 
školskih knjiga, 1897. — 358 str., [1] list s carevim 
portretom ; 21 cm 
Teks t lat . i ćir. 
1. P E R I Č I Ć , J . 
S i g n : 48336-e 

TREĆA čitanka za osnovne 
Treća čitanka za osnovne srbske škole. — U 

Beogradu : Državna š tampari ja , 1864. — 163 str. ; 
19 cm 
T e k s t ć i r . 
S ign. 66432-f 

VEBER TKALĆEVIĆ, Adolf 
Slovnica hervatska : za s rednja učilišta / napi-

sao Adolfo Vebcr. — U Zagrebu : A. Veber, 1873. 
— (Zagreb : Dionička tiskara). — 224 str. ; 22 cm 
Sign . 5889l -b 

VEBER TKALĆEVIĆ, Adolf 
Slovnica hrvatska : za s rednja učilišta / napisao 

Adolfo Veber. — [3. izd.]. — U Zagrebu : Troškom 
spisatel jevim ; 1876. — (Zagreb : Dionička tiskara). 
— 226 str. ; 23 cm 
Siiign. 50561-c 

VIENAC gorskog i pitomog 
Vienac gorskog i pitomog cviet ja : hrvatsko-

srbska pjesmarica / uredio I [van] Aug[ust] Kazna-
čić. — Dubrovnik : Tiskara Dragut ina Pre tnera , 
1872. — 224 str. ; 16 cm 
1. K A Z N A Č I Ć , I v a n A u g u s t 
Sign. 21279-Misc.D 1491 

ZABAVNO št ivenje u hervatskom 
Zabavno št ivenje u hervatskom jeziku : za mla-

dež Dalmatinsku / složio Je rko Šutina. — U Zadru : 
Brat ja Batara, 1851. — 191 str. ; 21 cm 
T e k s t la t . i ćir . — S t r . 3—4: M l a d e ž i D a l m a t i n s k o j / J [er~ 
ko] Š u t i n a . — T i s k a r n e pogir iške: s t r . [1921 
1. Š U T I N A , J e r k o 
S ign . 58590-e 



RUKOPISI 

ANTOLOGIJA narodnih i drugih 
Antologija narodnih i drugih pjesama. Skupio 

Nikola Marin iz Skradina . 
Rukopiis j e n a s t a o v j e r o j a t n o u S k r a d i n u oko 1860. god ine . 
U k o r i č e n a b i l j e ž n i c a , VI,284 s t r . , 13x20 cm. K u p l j e n od 
o b i t e l j i Majnasioinć u S k r a d i n u 1931. g o d i n e 
S ign . 163.919, m s 1080 

BERCIÒ, Ivan 
[Spisi iz ostavštine] I. Vses lavjanskaja . Skupio 

P. I. B. 1845—1853. 
R u k o p i s p o t j e č e i z o s t a v š t i n e I v a n a Berč i ća , a n a s t a o je 
s r e d i n o m X I X . st . , k a k o p i š e n a nas i , s t r an i c i . U k o r i č e n a 
b i l j e ž n i c a , 202 str . , 18x23 cm. E i l o lo ško -po vi j e s n e b i l j e š k e 
I v a n a B e r č i ć a 
S ign . 163.893, m s 1054 

CAPITANICI 
[Portret : Ljudevi t Cezar Pavišić] [Vizuelna 

građa] / Fotografia Capitanio. — [Trst?] : Capita-
nio[?], [1868.]. — 1 fotogr. ; 7x11 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . F o t o g r a f i j a k u p l j e n a kod o b i t e l j i M a r a -
sović u S k r a d i n u 1961. god ine . N a p o l e đ i n i f o t o g r a f i j e p o -
s v e t a : L u i g i C e s a r e Pavdissich i n v i a g r a t o a l l ' inc l i to e b e n e -
m e r i t o M u n i c i p i o dli Scardoma. T r i e s t e 26. ot t . 1868. 
S ign . F o t o t e k a 1165 

KRAMER, Oscar 
[Portret : P. Du jam Maupas] [Vizuelna građa] / 

Oscar Kramer . — Wien : Oscar Kramer , [186—?]. 
— 1 fotogr. ; 7x11 cm 
Crno-b i j e l i a f o t o g r . F o t o g r a f i j a k u p l j e n a kod o b i t e l j i M a r a -
sović u S k r a d i n u 1961. g o d i n e 
S ign . F o t o t e k a 979 

FOTOGRAFIJE 

ANDROVIĆ, 
[Uprava : fo tograf i j a članova Sabora da lmat in-

skoga 1870. godine] [Vizuelna građa] / Andrović. — 
Zadar : Andrović, 1870. — 1 fotogr. ; 21x28 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . 
S ign . F o t o t e k a B/1817 

BRClC, Josip 
[Portret : Ivan Berčić] [Vizuelna građa], — [s. 

1.] : [s. п.], [185—?], — 1 fotogr. ; 5x9 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . F o t o g r a f i j a n a l i j e p l j e n a n a p r e d l i s t 
k n j i g e . 

(U: I v a n Berč ić , C h r e s t o m a t h i a l i n g u a e v e t e r o s l o v e -
niicae . . . P r a g a e , 1859) 
S i g n . 37715-d 
BRČIĆ, Josip 

[Port re t : J u r a j Pulić] [Vizuelna građa], — [s. 
1.] : [s. п.] 1858. — 1 fotogr. ; 8x11 cm 
C m o - b i j e l a f o t o g r . F o t o g r a f i j a n a l i j e p l j e n a n a p r e d l i s t 
k n j i g e . Uz f o t o g r . p o s v e t a : H e r r n F e r d i n a n d v o n G e b b e r A n 
30 ten M a i 1858 Z u m A n d e n k e n G e o r g D r P u l l i c h 

(U: Pu l i ć , P r o p e d e u t i k a f i l o s o f i c a . . . M i l a n o — T r i -
es te , 1855) 
S ign . 1571-34-1-2-D 

BURATO, Tommaso 
[Portret : Pie t ro Maupas] [Vizuelna građa] / 

Tommaso Burato. — [Zadar] : Tommaso Burato, 
[1881.]. — 1 fotogr. ; 12x18 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . 
S ign . F o t o t e k a 654 

POKORNY & Reuter 
[Portret : Pietro Bat tara] [Vizuelna građa] / 

Pokorny & Reuter . — Beč : Pokorny & Reuter , 
[18—?]. — 1 fotogr. ; 11x15 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . N e g a t i v iz S a b a l i ć e v e os t avš t ine . F o t o -

g r a f i r a n o r ig ina l . C f r . G. S a b ali ch : C r o n i s t o r i a A n e d d o t i c a 
de l N o b i l e T e a t r o di Z a r a , Z a r a , 1922, s t r . 305 
S ign . F o t o t e k a 411 

PORTRET 
[Portret : Wenzel Vet ter Lilienberg] [Vizuelna 

građa]. — [Zadar] : [s. п.], [191—?]. — 1 fotogr. ; 
10x14 cm 
C r n o - b i j e l a fo tog r . N e g a t i v iz S a b a l i ć e v e os t avš t ine . C f r . 
G. Sabali ich : C r o n i s t o r i a A n e d d o t i c a d e l Nob i l e T e a t r o di 
Z a r a , Z a r a , 1922, s t r . 147 
S ign . F o t o t e k a 11 

PORTRET 
[Portret : Medo Pucić] [Vizuelna građa]. — [s. 

1.] : [s. п.], [186—?]. — 1 fotogr. ; 8x12 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . F o t o g r a f i j a n a l i j e p l j e n a n a p r e d l i s t 
k n j i g e . 

(U: P j e s m e M e d a P u o i ć a . . . U K a r l o v c u , 1862.) 
S ign . 74436-f 

PORTRET / 
[Portret : Josip J u r a j Strossmayer] [Vizuelna g ra -
đa]. — [s. 1.] : [s. п.], [18—?]. — 1 fotogr. ; 7x11 cm 
C r n o - b i j e l a f o t o g r . F o t o g r a f i j a k u p l j e n a kod o b i t e l j i M a r a -
sov ić u S k r a d i n u 1961. g o d i n e 
S ign . F o t o t e k a 1183 



PORTRET 
[Portret : Nicolò Tommaseo] [Vizuelna građa]. 

— [s. l.J : [s. п.], [18—] — 1 uokvirena fotogr. ; 
9x13 cm 
C r n o - b i j e l a fo togr . F o t o g r a f i j a kuipl jena kod obi te l j i М а г а -
sović u S k r a d i n u 1961. godine 
Sign. Foto tek a 2169 

RABENDING u. Monckhoven 
[Portret : Stevan Knežević] [Vizuelna građa] / 

Rabending u. Monckhoven. — Wien : Rabending u. 
Monckhoven, [18—?], — 1 fotogr. ; 7x11 cm 
C r n o - b i j e l a fo togr . F o t o g r a f i j a k u p l j e n a kod obi te l j i M a r j -
sović u S k r a d i n u 1961. god ine 
Sign. F o t o t e k a 932 

SORGATO, A. 
[Portret : Jakov Ćudina] [Vizuelna građa]. — 

Mleci : A. Sorgato, [18—?]. — 1 fotogr.; 11x15 cm 
C r n o - b i j e l a fo togr . Nega t iv iz Sabaliićeve os tavš t ine . Foto-
g r a f i r a n or ig ina l . Cfir. G. Saba l i ch : Cron i s to r i a Aneddo t i ca 
del Nobi le T e a t r o di Zara , Zara , 1922, s tr . 199 
Sign. F o t o t e k a 367 

STIGER & Laforest 
[Portret : Nicolò Tommaseo] [Vizuelna grada] ' 

Stiger & Laforest . — [s. 1.] : Stiger & Laforest, 
[18—?]. — 1 fotogr. ; 7x11 cm 
C r n o - b i j e l a fo togr . F o t o g r a f i j a k u p l j e n a kod ob i t e l j i Ma,ra-
sović u S k r a d i n u 1961. godine 
Siign. F o t o t e k a 1014 
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BERČIĆEV ZAPIS IZ 1848. IVAN BERČIĆ (BRČIĆ) 



JURAJ PULIĆ LJUDEVIT CEZAR PAVIŠIĆ 



STEFAN KNEŽEVIĆ PIETRO DO I MO MAUPAS 



NIKOLA TOMMASEO MEDO PUCIC 



PIETRO BATTARA JAKOV ČUDINA 



NAUČNA b ib l io teka (Zadar ) 

Katalog V u k u fondu Naučne b ib l io teke u 
Zadru / [ ka ta log p r i red i l i : Pavao Galić, Nikola Luka-
čević, M i lenko Pekić, Ant ica Vo jvod ić ; l ikovno i 
g ra f ičko uređenje kataloga i fo togra f i je : An tun Tra-
v i r k a ] . _ Zadar : Naučna b ib l io teka, 1987. — 24 
str . : i lus t r . 24 x 20,5 cm. — Knj ižno blago Naučne 
b ib l io teke u Zadru ; katalog 5) 

SLIKA NA NASLOVNOJ STRANI: 

KR1CHUBER, V u k Karadžić, l i togra f i ja 1865. 

SLIKA NA POLEĐINI: 
N. SANDMANN, Zadar, l i togra f i ja 1840. 






